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1 Subsection 2(1) of New Brunswick Regulation
84-79 under the Coroners Act is amended

1 Le paragraphe 2(1) du Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-79 pris en vertu de la Loi sur les coro‐
ners est modifié

(a) by repealing paragraph (c) and substituting the
following:

a) par l’abrogation de l’alinéa c) et son remplace‐
ment par ce qui suit :

(c) subject to paragraph (c.1), medical practitioners: c) sous réserve de l’alinéa c.1), médecins :

(i) post-mortem examination without dissec‐
tion. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $250

(i) examen post mortem effectué sans dissection .
250 $

(ii) post-mortem examination with dissection by
a qualified pathologist or analytical expert, analysis
and preparation of related reports

(ii) examen post mortem avec dissection qu’ef‐
fectue un pathologiste qualifié ou un expert en ana‐
lyse, s’agissant de l’analyse proprement dite et de
la rédaction de tout rapport y afférent :

(A) if performed before September 30,
2014. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $663

(A) s’il est effectué avant le 30 septembre
2014. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .663 $

(B) if performed on or after October 1,
2014. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $730

(B) s’il est effectué à partir du 1er octobre
2014 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .730 $

(iii) type 2 forensic post-mortem examination
with dissection by a qualified pathologist or analyt‐
ical expert, analysis and preparation of related re‐
ports

(iii) examen post mortem légal de type 2 avec
dissection qu’effectue un pathologiste qualifié ou
un expert en analyse, s’agissant de l’analyse pro‐
prement dite et de la rédaction de tout rapport y af‐
férent :

(A) if performed before September 30,
2014. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $1,114

(A) s’il est effectué avant le 30 septembre
2014. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 114 $
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(B) if performed on or after October 1,
2014. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . $1,194

(B) s’il est effectué à partir du 1er octobre
2014. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 194 $

(b) by adding after paragraph (c) the following: b) par l’adjonction de ce qui suit après l’alinéa c) :

(c.1) the fee or allowance payable to a medical
practitioner shall be increased by 35% if the post-
mortem examination begins

c.1) Les honoraires et les indemnités payables à un
médecin sont majorés de 35 % lorsque l’examen post
mortem débute :

(i) on a Saturday or holiday, or (i) un samedi ou un jour férié,

(ii) after 6 p.m. of any day and before 8 a.m. of
the following day;

(ii) entre 18 h d’un jour quelconque et 8 h du jour
suivant;
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